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COMPONENT ANALYSIS OF KAZAKH WEAPONS NAMES
(BASED ON THE TRILOGY “NOMADS” BY 1. YESENBERLIN)

For the Kazakh people, who experienced incessant wars, raids in certain historical times, and
dreamed of creating a strong independent state, it was considered half the victory to have full-fledged
military equipment with various types of weapons. The article is devoted to the component analysis of
the names of weapons in the trilogy “Nomads” by the outstanding historian and writer I. Esenberlin. In
times of war, invasions, when the head of the people does not rise from the enemy, the dream of the
people is to pull out one arm, one bank to become a sovereign country, the heroes of the Khan and boys
spoke in their works, a unique son of the Kazakh I. Yesenberlin. He wrote a work on the history and liter-
ature of the Kazakh people and gave it the name “Nomads”.This study provides semantic analysis based
on the lexical breakdown of words, suggesting that their semantic interactions are systematically given
meaning.

Semantic analysis of fictional text allows the reader to create a line of communication between terms
and names and to establish meanings that are not available for other semantic theories. As a research
concept, we presented the results of the component analysis of the names of weapons in the form of a
diagram with a percentage.

Key words: semantics, component analysis, trilogy, roman, nomads, weapons.
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Ka3sak kapy-xapak, arayAapbiHa KOMITOHEHTTIK TaAAQy
(I.EceH6epAMHHIH, «KeLuneHAiAep» TPUAOTUSCBI HETI3iHAE)

BeAriai 6ip Tapuxum Ke3eHAEPAE TOAACChI3 COFbICTAp MEH LUAMKbIHLLIbIAbIKTapAbl 6aCbiHAH 6TKEPreH,
KyaTTbl TOYEACi3 MeMAeKeT KYPYAbl apMaHAaraH Kasak, XaAKbl YLIIH Kapy->apakTblH Typ-TypiMeH
TOABIKKAHAbBI KAMTbIAFaH 8CKePU KYLUTiH BOAYbI KEHICTiH >KapTbICbl CAHaAAbI.ATaAMbILL MaKaAaAQa CblH-
Wbl, TapuXLbl, KOPHEKTi a3ywwbl |.EceHbepAnHHiH «KelineHAirep» TPUAOTMSCHIHAAFBI Kapy-XKapak,
aTayAapblH 3epTTern, OfaH KOMMOHEHTTIK TaAAQy >KacaAbiHFaH. M.EceHBepAuH aAfalikblAapAbiH, 6ipi
6OAbIN Ka3ak, XaHAbIFbIHbIH, KAAbINTacy A®YipiH Ke3eH-ke3eHMeH api, XV-XIX Facblp apaAbIfbIHAAFbI
Ka3aK, XaAKblHbIH €Al MeH >Kepi ywiH GOAFaH KypeciH HakTbl Tapuvxu MOAIMeTTepre CyMeHe OTbl-
pbiM, ©3iHiH YLKbIP OMbl MEH MOA TiA GaMAbIFbl apKblAbl YL POMaH >KasbliM LWbIKTbI. Y POMaHAb
TpuaorusiFa 6ipikTipin, «KewwneHairep» aeren atay 6epAi. MakaAaHbiH, 6aCTbl MakcaTbl KOPKEM MOTIHA
CEMAHTUKAAbIK, TaAAQY apKblAbl OKbIPMaHFa TEPMUHAEP MEH aTayAap apacblHAAFbl GaiAaHbIC XKeAiCiH
KypyFa api 6acka CeMaHTWMKaAbIK, TEOPUSIAAP YLUiH KYPAEAI 60AFaH aTayAapAblH KOA XXETIMAI emec
MaFblHaCbiH OpHaTyFa MyMIHAIK 6epeai. KOMMOHEHTTIK TaAAay apKblAbl CO3AEPAIH CEMAHTUKAABIK,
Heri3iH >KaH-XaKTbl TYCiHyre Heri3 60Aa anaabl. bya 3epTTey apKbliAbl CO3AEPAIH AEKCUKAAbIK, blAbIpa-
YbIHAa Heri3AeAreH MafrblHaAbIK, TaAAQYAbl YCbIHbIM, OAAPAbIH, MaFbIHAAbIK, ©3apa 8peKeTi XYHeAi Typae
MafblHa 6GepeTiHiH alTaabl. 3epTTey TY>KbIPbIMAAMACbIHbIH, HOTUMXKECI PETIHAE Kapy->Kapak, aTayAa-
pblHa >KacaAFaH KOMMOHEHTTIK TaAAQYAbIH, KOPbITbIHABICBIH MaibI3AbIK, YAECTIEH AMarpamma apKblAbl
KOepCeTTiK.

Ty#iH ce3aep: cemMaHTMKa, KOMMOHEHTTI TaAAQy, TPMAOIUS, POMaH, KeLUMeHAIAep, Kapy-Kapak.
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KOMNOHEeHTHbIH aHaAM3 HAMMEHOBaHMI Ka3axCKOro Opy>xusi
(Ha npumepe Ka3zaxckoit Tpuaorum «KoueBHmukm» U.EceHb6epanHa)

AAS Ka3axCKOro HapoaQ, NepekmBLLel B M3BECTHbIE MCTOPUYECKME BPeMeHa HenpekpallaioLmecs
BOWHbI, HAberu 1 MeuTaBLIen O CO3AAHUM KPENKOro HE3aBMCUMOIO roCYyAAPCTBA, CYMTAAOCh MOAOBM-
HOM Mo6GeAbl UMETb MOAHOLEHHOE BOEHHOE CHaps>KeHME C PasAMUHbIMK BMAAMM OPYXKUs. B AaHHOM
CTaTbe PAacCMaTPMBAIOTCS Ha3BaHMS OpPYXKMS B TpUAOrMM «KOUeBHMKM» KPUTMKA, MCTOPUKA, BUAHOIO
nmcateas M. EceH6eEpAMHA 1 MPOBOAMTCS KOMIMOHEHTHbIN aHAAM3 HaMMEHOBAHUI Ka3axXCKMX OPY>KMIA.
M. EceHOepAMH OAHMM M3 MEPBbLIX C NMOMOLLbIO CBOEro OCTPOYMMS 1 BOraToro si3bika Harmcaa Tpu po-
MaHa, OCHOBAHHbIX Ha MCTOpMYecKUX (hakTax o6pasoBaHms Kaszaxckoro xaHcTBa 1 60pb0Obl Ka3axcKoro
Hapoaa 3a ctpaHy 1 3emAan B XV-XIX BB. OH 06beAMHMA TpU pomMaHa 1 HasBaa nx «KouesHukm». Oc-
HOBHAs LleAb CTaTbM COCTOMT B CO3AAHMM AMHWUM CBSI3M MEXAY TEPMMHAMMU 1M MMEHaMM NMOCPEACTBOM
CEMAHTMYECKOro aHaAM3a XY AO>XKECTBEHHOI0 TEKCTa M YCTAHOBAEHMM HEAOCTYTHbBIX AAS APYTMX CEMaH-
TUYECKMX TEOpUit 3HauYeHnst MMeH. KOMMOHEHTHbIM aHaAM3 MOXKET CTaTb OCHOBOWM AASI BCECTOPOHHe-
ro NMOHMMAHMSI CMbICAOBOM OCHOBbI CAOB. DTO UCCAEAOBaHMe obecredrBaeT CeMaHTUYeCKUin aHaAm3
HaMMEHOBaHMI Ka3axCKMX OPY>KMI, OCHOBAHHbIN Ha AEKCMYECKON pa3bMBKE CAOB, MpeAroAarasl, 4to
MX CeMaHTMYeCKMe B3aMMOAEMCTBUS MPUAQIOT 3HAUYEHMe cucTemMaTtuyeckm obpasom. B 3akaoueHmm
CBOEM KOHLEMUMM MCCAEAOBAHNS Mbl MPEACTABUAN PE3YAbTATbl KOMMNOHEHTHOrO aHaAM3a HaMMeHOBa-
HUN OPY>KMS B BUAE MPOLEHTHOM AMarpammbl.

KAtoueBble cAOBa: CEMaHTMKA, KOMMOHEHTHbIN aHaAM3, TPUAOTUS, POMaH, KOYEBHUKM, OPYXKMS.

Introduction

The pace of development of the modern era also
has an impact on the field of linguistics. Just as sci-
ence and technology are being up dated every day,
new branches and sub-branches are being added to
linguistics. These changes require the study of texts
that have become the object of linguistics from a new
direction. The artistic text is the main object of re-
search by linguists. After all, the text contains a lot of
information and aesthetic value that the artistic text
gives to the reader. In the field of linguistics, there
are various methods of analyzing lexical semantics.
Among them, one of the methods that allow you to
distinguish the meanings of words that are close in
meaning is the method of component analysis. The
component analysis method is a method of studying
the meaning of words from a linguistic point of view.
The main purpose of this method is to break down
meaningful linguistic analysis into minimal units.
The study of lexical and semantic groups (seman-
tic types) in a language by the method of component
analysis is effective and motivated. This method was
first applied to the analysis of ethnographic materials,
which arose on the basis of the intersection of linguis-
tics and anthropology. Component analysis is a tool
for learning the secrets of the internal semantic struc-
ture of a language. Semantic relations between its se-
mantic groups and semantic models of the language
derivation relations between the semantic groups of
the language are determined.
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Component analysis is carried out in two direc-
tions:

— in the first direction, semaphore analysis (non-
fragmentary components) and

— in the second direction the analysis of semantic
multipliers (deputies and defendants) is carried out.

— also, the words are analyzed from the point of
view of growth, and the core (core) and peripheral
region (periphery) are determined.

Literature review

The American anthropologist, who first pro-
posed the method of component analysis in the field
of a lexicon, F. Tydinaf. He studied the following
terms related to the relative names in the language
of the American Indian tribes. M. A group of Cam-
bridge scientists working under the direction of the
master also spoke based on the method of compo-
nent analysis. Analyzed by the dictionary of the po-
et. K. Spike Jones used the method of component
analysis in the development of the theory of syn-
onyms, based on the ideological dictionary. Over
the last thirty years, there have been a large number
of scientists who have been working on this method
and publishing scientific papers: Yu. Naida, D. Ap-
pesyan, O.N. Selivestorova , B. Potye, N. Kapaylov,
A .M. Kuznetsov and others scientists.

In the 70-and 80s of the twentieth century, the
method of component analysis began to be widely
used in the field of grammar, especially in morphology.

The above-mentioned semantic elements «se-
mantic componentsy «semantic features» «semas»
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are defined in various terms, in the end, it means that
the whole is the name of the same concept, that is,
the semantic part (element) of the word, which does
not fit into any detail. Many works indicate the cor-
rectness of the terms “sema” (semantic component
‘sema’ (Dictionary of the Kazakh literary language,
2014: 14-15). About sema [.A.Sternin says: «Sema
says that this micro component’ represents the re-
al signs of the word’ (I.A.Sternin,1989: 44), which
marks the phenomenon, E. V. Kuznetsova clarifies
that semantic symbols that give elementary mean-
ing are called semas» (A.M. Kuznetsov, 1971:33).
In domestic scientist M. Orazov says: «The sema
can be understood as a copy of the extralinguistic
elements in the semantics of the word» (M. Orazov,
1975: 177).

Materials and methods

Ilyas Yesenberlin is the best writer who made
an immeasurable contribution to the literature and
culture of the Kazakh people, depicting the centu-
ries-old history of the Kazakh people in artistic lan-
guage. In his memoirs, he wrote the reason for writ-
ing «Nomads»: «The historical clarity of the past of
the Kazakh people, a bold depiction of its formation
as a state. Most importantly, this novel as opposed
to the philosophy of shamanism. It seems that no-
madic peoples have lost their history. «Nomads» is a
direct response to various distortions. The Kazakhs
had their state, and our history is a part of very an-
cient world history, ’he said. Most importantly, Ilyas
Yesenberlin is the creator of the best work of today
and yesterday - the “Nomads” trilogy. The trilogy is
a historical work based on the Kazakh genealogical
structure, organized in a chronological system. The
events described in it mainly develop and develop
in the historical system. By the nature of the work,
one thing is clear - the writer collected a lot of his-
torical data and information from different periods,
and read and studied the works of scientists as much
as possible. In this regard, one of the branches of the
writer’s approach to history — based on the basics of
cognition, one can understand the level of knowl-
edge accumulated by I. Yesenberlin in the process
of research. It is known that it takes a lot of ener-
gy, knowledge, and talent to write this unique piece.
Topics: the formation of the Kazakh people, the bar-
ley of the Kazakh Khanate with the Dzungar Khan-
ate, uneasy relations with its neighbors such as Chi-
na, Khiva, Bukhara, and the Russian Empire. There
has never been a historical theme in Kazakh litera-
ture. The trilogy, first published in 1976 under the ti-

tle Nomads, was published 12 times in Russian and
had a circulation of 1.5 million copies. Lionz J. was
one of the first Western linguists to use the mathe-
matical method to distinguish syntagmatic relations
in language in his work «Introduction to theoretical
linguisticy.

In our article, based on the importance of the
weapons used by the Kazakh people in wartime in
the trilogy «Nomads», we will analyze the names
of the most common tools in the trilogy, guided by
Russian linguist V.G. Gak and domestic scientist M.
Orazov.

Researchers distinguish between the general, the
age of the sky. This root of the semaphore is called
in the linguistic literature. For example, V.G. Gak,
taking into account the role of the sky in the forma-
tion of the meaning of the sky, divides it into three
parts.

1) apxisema,

2) differential sema,

3) potential sema (5,14),

I.LKuchkartaev divided the sema in words into
three types:

1) identification sema,

2) differential sema,

3) additional sema (6, 11).

E.V. Kuznetsova: The sky can be divided into
main and subordinate. The first can be called cat-
egorical — lexical sema.The sema «move» plays a
similar role in the verbs “walk”,“fly”, “chase”, “car-
ry”, “come”, and the Semas «taste» play a similar
role in the adjectives “bitter”,“ sour”,“fresh”. Cate-
gorical-lexical semantics is important in the struc-
ture of lexical meanings «arhisema» (according to
V.G.Gak). Categorical and lexical nouns are not sub-
ject to other subordinate nouns. Such an approach is
called differential, and so on.

There are also observable signs: «Integrated
signs» (D.N. Shmelev), «potential signs» (V.G.Gak).
In general, the content of the lexical meaning of
words is determined by the mobility of the compo-
nents of the word «(D.N. Shmelev, 1973 :34).

Formulating the above points, based on the
method of component analysis, we can observe the
following features of semantics:

— A word that is grouped into a certain lexical-
semantic group, the same common denominator for
all the words in that group - a common denominator,
ie apxisema. This generalized sema (arhisema) be-
longs to the same lexical-semantic group. For exam-
ple, the common denominator of the following verbs
is «movementy. According to this semantics, this
lexicon belongs to the semantic group: “walk”,“fly”,

93



Component analysis of Kazakh weapons names (based on the trilogy «Nomads» by I. Yesenberlin)

“chase” etc. can also enter verbs (F.P.Sorokoletov,
1970:74).

Componential analysis is a method typical of
structural semantics which analyzes the components
of a word’s meaning. Thus, it reveals the cultural-
ly important features by which speakers of the lan-
guage distinguish different words in a semantic field
or domain (Ottenheimer, H. J, 2006: 20).

— This lexicon is a semantic group, which distin-
guishes the words in the semantic group from each
other as individual words. This semantics in the lit-
erature is differential semantics, differential seman-
tic component, semantic differential pronoun, etc.
approved by the board.

— The fourth syllable of the verbs «fall» and
«slave» («slow», «fast», «very fast»), as mentioned
above, is the most common.

Semanticists use the componential analysis for
explaining meaning through working out possi-
ble semantic traits. For example, the word “flower”
falls in the semantic trait of “women” because flow-
er takes a female feature in a near context which is
generated directly as a substitute from a semantic
category or trait. Both words share major compo-
nent (Kemp son M, 1977:10).

In the linguistic literature, researchers have the
possibility that the substance, the phenomenon or
the meaning of the word can be called insignificant,
inconspicuous potential. For example, the meaning
of the word, «oymak» consists of the following set
of words:

1) The case (arxisema).

2) To keep the case in order.

3) Made of iron (usually from the bottom).

4) The whole article.

5) Small size (potential scheme).

Due to the change in the meaning of the word,
the level of the sky, the order of the fire, also chang-
es. For example, in the sense of the word “oymak”
in the sense of “ oymak auyz”, only the potential
word “small” is removed from the above-mentioned
oymak. At the same time, the insignificance of the
word in the personal sense (in some literatures it is
also called “young sema”) is lost, and the idea of
the moon is lost, and the moon is lost (in the back-
ground). It is possible that the plan has been broken.

Results and Discussions
To this day, Sh.Ualikhanov’ K. Akhmetzhan
Russian and European researchers about Kazakh

weapons,in the works of T.V. Atkinson, P.S. Pal-
las, I.G. George, 1.P.Falk, J.Castle, V.V. Padlov,
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A.l.Levshin, S.B. Bonevsky, B.Zalevsky. Howev-
er, these authors are often limited to a general de-
scription of the coatings used by Kazakhs. And we
not only kicked out the cover of Ilyas Yesenbeplin’s
«Nomads», but also made a semantic analysis. Hal-
liday argued that when words are written on the ba-
sis of choice grammar they become a realization not
of a formal unit but rather for a sense which is it-
self a realisation. It is then the task of the reader to
understand «how words in the literary text are re-
alised?» This is a subsequent question to «what do
words do in the text?» Words’ values are not always
the attributes of meaning because if there are so,
they could be rather semantic constituents and lead
together to a one meaning. They are instead «form-
meaning complexes with (relatively) stable and dis-
crete semantic properties which stand in meaning
relations and which interact syntagmatic ally with
contexts in various ways». Their complexity implies
for the multiplicity of values and their non-clear dis-
tribution in the text (Halliday M.A K, 2006:49).

Bow (Sadaq)

1. made of wood with an arc-shaped bend, « a
kind of old shooting tool. For example: approve a
bow without hanging «one of the enemies of the
belt without throwing a ball» Is men’s case over?
(Makhambet).

2. He pulled a bow - he shot a bow. For example:
Er Tostik learnt how to pull a bow and bow drawn
spends on a nine-layer it. (Kazakh fairy tale)

3. The number of bows is as strong as a bow.
(Potential sema)

Armor (Qylysh)

1. A goggle worn on the body to protect against
bullets. For example: Kobylandy rides on Taiburyl,
wears a white armor, and puts a sword around his
waist. (Kobylandy)

2. A small container for taxes is called a contain-
er. For example: Abraham leaned his elbows on the
pillow and took a cigarette from a silver flask lying
next to him. (Maylin)

3. Armor — equipment. For example: A man is
chosen, a sword is tied, a spear is thrown at a stone,
and a man is saved. (Potential sema)

Arrow (Zhebe)

1. Bow shot.

2. Create an obstacle to the enemy’s path.
3. The sharp end of something.

4. Love, support, maintain, endorse.

5. Other feathers of the Eagle’s tail.
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6. A type of design, similar to the arrow of a
bow. For example: it is usually used to drive an ar-
row around a pile or pile of carpets. (Potential sema).
(Y-Yessenberlin, 2004: 45)

Spear (Nayza)

1. The end of an old war with a long line made
of'iron. 2. The length of a spear is a measure equal to
the length of a spear. 3. Spear lashes - long straight
lashes. (Potential sema).

Scabbard (Qynap)

The sultan, who felt the horror, came from the
right side of the sword from the vagina (Y.Yessen-
berlin, 2004: 46).

1. Sword case made of solid metal with a met-
al handle.

2. In the lower part of the stalk, which covers the
part of the stem and plant, and the lower part of the
stalk, which is shaped like a tube. For example: in
animals there is a vagina, in other fish there is a va-
gina, in some fish there is a vagina.

3. The difference between the leaves of a cereal
plant is that it does not have a stalk. (Cotton grow-
ing) (Y.Yessenberlin, 2004: 168).

« The bottom 1s covered with a thick crust,
growing up like a child’s head,pile up birch bushes,
Akzhol shouted to a bi who was lying on his back in
the green meadow. If you are not a woman, go out,
it’s your time to die!” - (Y.Yessenberlin, 2004: 111).

The mace (Soyl)

Some time has passed since he stepped on the
threshing floor of his mace.

1. Strong, 6-2 cm long hardwood with a length
of 2-2-5 m, used as a handle that is easy to handle.
At the height of the siege, Kospan got up abruptly-
and ran to the horse. (T.Akhtanov,Bopand).

Brush (Shoqpar)
The short side of the stick is the working glove.
(Apxisema).

Axe (Aybalta)

The hem of the camel’s hair, which covers the head
to the waist, is embroidered with an ornament that resem-
bles the face of an aybalta (Y. Yessenberlin, 2004: 68).

1. Swimmed a long line.

2. The moon in the form of a full moon.

«There is a steel shield on the elbow of his left
hand. He was wearing a blue blouse on his shoul-
ders, which he was holding on to the edge, because
it was a safe time. « (Y.Yessenberlin, 2004:70).

The shield (Qalgan)

1. A protective barrier that the West holds in its
hands to prevent it from hitting. 2. Vomiting other
clothing to avoid shock.

3. At the same time, the counters and mecha-
nisms shall be protected from bullets and projectile
shells by a cannon and a machine gun.

4. Obstruction. For example: “The gray horse
is playing with nine sticks as if waving a stick
(Y.Yessenberlin, 2004: 74).

In the beginning, the head of the dynasty was
Ubaydulla Sultan.

Sword (Qylysh)

1. Weapon (apxisema)

2. Made of steel

3. Hypocritical cover

4. Long, triangular

There is no day without a button needle.

(Smailova A. “Nomads” Almaty 2008 “Kazakh
Proverbs™).

Button (Tuyme)

1. The name of the substance (apxisema)

2. Fixed to clothing

3. In the form of a circle (round, triangular)
4. Color

5. Small ,small

6. Press the button.

Needle (Ine)

1. The case (apxisema)

2. A thread-stitching device

3. Made of iron and metal

4. The hole

5. Small in size

The ax breaks the head, the horse breaks the
mane.

(Smailova A. «Nomads» Almaty 2008) «Ka-
zakh Proverbsy.

Ax (Balta)

1. The case (apxisema)

2. A tool for rinsing and covering wood
3. Made of iron

4. The face is pierced

5. The size is bigger than a hammer

6. Behavior with an ax (pot. Sema)

Fire iron (Koseu)

1. The case (apxisema)
2. Fire extinguisher

3. Made of iron
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4. Two lines

5. Long

He drinks with a sieve.
(Smailova A. “Nomads” Almaty 2008 “Kazakh

Proverbs”).

Sieve (Yelek)

1. The case (apxisema)
2. A sieve for sifting flour and other substances
3. Made of high quality wood ,

4. Shape wheel
5. Passed the color test. (sweat sema)

We choose a bad shoemaker ,
The bad guy chooses the girl.

(Smailova A. “Nomads” Almaty 2008 “Kazakh
Proverbs”).

Awl (Byiz)

1. The case (apxisema)

2. Wood, tin, leather and other things are used
for sewing.

3. Made of thin wire

4. Threesome.

5. We are coming (potential sema).
We analyzed the following component of weap-

ject of our research.

Table 1. Component Analysis of weapon names.

ons in the work «Nomads», which became the ob-

Name of the | Archisema Differential semaphore Potential sema Examples. excerpt from the trilogy

weapons «Nomads»

Bow The base of an old fire| He drew a bow-a horse | The bow is as strong as | The snipers shot and killed the deer
pit, made of wood with | with a bow. For example, | an arrow. on the cliff with a bow (Chorakaev
a clear arch. Er Tostik learns to draw 0.2015:26)

a bow he drew a bow
from a hoe of nine layers.
(Kazakh fairy tales).

Armor The bullet was a bullet| Small vessels for loading | For example, the armor | The horses were also covered with
that had to be put on the | various items ° bottle| was  chosen  «bare|armor up (Chorakaev O. 2015:10)
body to protect it from | armor-equipment. sword tied» and the
the spear. Spear was pinned to the

Stone «who reached the | Light armotr, compact
armor from the saddle. | clothing(Chorakaev O. 2015:23)
(Zhambyl)

Arrow Archery The tip of the iceberg. It is always supported. | «In the same bazaar, the arrow
was fired from the forehead with a
weapon, knocked down, and hung
in the air» (Chorakaev O. 2015:26)

Spear The end of the old war | The length of the spear|Spear lashes — long|Some well-dressed people have a
with a long line made of | is a measure equal to the | straight lashes sharp spear on one side.
iron. length of the spear. If you can find another way to

defeat your enemy with the tip of
a spear, what’s wrong? (Chorakaev
0.2015:22).

«... they killed their young men
who could hold a spear, ...»
(Chorakaev O. 2015:29)

Scabbard Sword case made of|The part of the plant that | The difference in the|Zhanibek, a gambler, threw his
solid metal with a metal | protects the limbs and |foliage of cereals is that | mace and jumped out of his vagina
handle. parts of the plant, and the | they do not have a stalk. | to kill the antelope first (Chorakaev

lower part of the stem, 0. 2015:29)
which is shaped like a tube

and covers the stem. For

example, in animals, there

is a vagina, a vagina of

fibrous tissue, and in some

fish, there is a vagina

Shield It is a protective shield | An iron hoop that the other | It is made of a cannon| Soldiers of Sultan Ubaydullah with
that is held in the hand | wears to avoid hitting. and a machine gun, | helmets on their heads (Chorakaev
to prevent the West from which is designed to|O.2015:29).
hitting. protect the counters

and mechanisms from
bullets and shells.

)Knife Made of iron Cut everything Exactly, come to an|This is the reason why he could not

agreement pass a sentence with a knife (Chor-
akaev O. 2015:79).
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Explaining the table above, we studied the
names of weapons in the work based on the archise-
ma, differential, and potential semaphore. For exam-
ple: «Bow:» Sniper boys shot and killed deer with a
bow «- here the bow, in its basic sense, belongs to
the group of archisema «(D.N. Shmelev, 1973 :26).

Next, «Spear»: «If you can find another way to
defeat your enemy with the tip of a spear, what’s
wrong?» — where the spear is used in a potential sema.

«Axex: «Intimidation, the conquest of a defense-
less country only with the tip of a spear, the power
of ax - was their main policy» — here ax is used as a
weapon of the cold war, in a differential sema.

It is impossible to cover the whole text of the weap-
on in the work. However, in our study, we divided the
names of the weapons found in the trilogy into 470 rep-
etitions, each of which was divided into the following
groups according to their semantic function.

Table 2. Percentage ratio of the names of weapons in the
trilogy «Nomads»

4%
bow

11%
‘

16%

arrow
32%
armor
® scabbard
= spear
® mace

20% knife

Table 3. The frequency of repetition of the names of the weapons in the trilogy «Nomads»

Name of weapons Freqqency of arrival Archisema Differential semaphore Potential sema
in the text
Bow 152 134 11 7
Arrow 93 80 5 8
Armor 76 69 5 2
Scabbard 55 52 2 1
Spear 53 53 - -
Mace 22 22 - -
Knife 19 15 3 1

Conclusion

In conclusion, we have identified the following
things through component analysis:

— First of all, there is the possibility of combin-
ing words.

— Secondly, the reason for the combination of
words is determined.

— Thirdly, you can specify the semantic relation-
ship of the words.

Thus, through a component analysis of the
names of weapons in the trilogy, we have shown
that to reveal the hidden meanings of the seman-
tics, to show their potential meanings and that one
of these names is semantically connected with the
other and complements each other. We realized
that the tools in the trilogy are not only fighting
but also a means of subsistence (hunting, harvest-

ing).
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